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Waraga na Paulo öcöö both
Jö Epeco

Köp na tye ï buk ka jö Epeco
Më acël, waraga ka Paulo both jö Epeco makö

köp më “Yüb k'Obanga na ën bino cobo ka karë
örömö, ënë më cökö jami kïbëc na tye ï polo ëka ï
wi lobo,më rïbögï ökö kanya acël ï Kiricito” (Epeco
1:10). Obedo thon köp both jö k'Obanga kür öwëk
gïnï yüb na pïrë tëk ni pï rïbërë ka jö kïbëc ï bedo
acël ï Kiricito Yecu.
Ï cöc më acël na tye ï waraga ka Paulo both

jö Epeco, ngat n'öcöö oketho wi köp më rïbërë
nakun twakö kite n'Obanga Apap öyërö kï jögë,
kite n'ëtïmö nïgï kïca ëka ëgönyögï kï ï kom balgï
nakunwok kï bothWode Yecu Kiricito, ëka kite na
cïkërë na dit k'Obanga na Tipo Naleng omoko.
Ï köpmë arïö Paulo okobo both jö na kwanömë

kwö ï yoo namïö bedogï acël ï Kiricito twërö bedo
adyer ï kwögï kanya acël.
Ï carolok mërë na pol nyutho bedo acël ka jö

k'Obanga ï rïbërë kï Kiricito: jö n'oye Kiricito cal
kï kom, kï Kiricito na calö awie; onyo calö gedo, kï
Kiricito na calö kidi më gwïc; onyo calö dhakö, kï
Kiricito na calö cwörë. Jami kïbëcnen ï tarmëmar
ka Kiricito, tyër, tïmö kïca, ëka bedo na leng.

Moth n'öya kï both Paulo
1Waragani öyakï bothPaulon'obedoakwënaka

Kiricito Yecu pï miti k'Obanga.
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Both jö k'Obanga na tye ï Epeco, na gïn ënë jö na
genere ï kwögï kanya acël kï Kiricito Yecu:

2 An alëgö Obanga Apap onu ëka Rwoth Yecu
Kiricito ömïïwu ibed unu kï kïca ëka kuc.

Gummë tipo na tye ï Kiricito
3 Eru ëmïï pak both Obanga ëka Apap ka Rwoth

onu Yecu Kiricito, n'ömïö onu gum kïbëc më tipo
na tye ï polo ï Kiricito.

4 Ën öyërö onu cön ï Kiricito na pod bara öcakö
cweo lobo, ëk onu ebed jö na leng ï nyime abonge
bal mörö ï kom onu. Pï marmërë,

5 Obanga kï miti mërë kënë onwongo dong
öyübö cön nï onumyero ebed ëthïnömërë pï tic na
Yecu Kiricito otio.

6Eruëmïï pakbothObangapïkïcamërëmëdheo
na dit, na ën ömïö onu nono ï Kiricito na ënmarö.

7 Pï remo ka Kiricito Yecu, etyeko kökö onu ökö,
ëtïmö kïca ï kombal onu ökö, na lübërë kï lönyömë
kïca k'Obanga na dit

8 na ën ömïö onu na thwönë ï ryëkö mërë kïbëc
ëka kï nïang.

9Obanga ötïmöman ï karë na ën otucomüngmë
miti mërë both onu, nakun lübö yüb mërë na bër
na ën onwongo öyübömë cobo ï Kiricito.

10Yüb k'Obanga na ën bino cobo ka karë örömö,
ënë më cökö jami kïbëc na tye ï polo ëka ï wi lobo,
më rïbögï ökö kanya acël ï Kiricito.

11 Jami kïbëc tïmërë na lübërë kï yüb k'Obanga
ëka thamamërë. Obanga öyërö onumë bedo jögë ï
Kiricito nakun ën onwongo dong öyübö anaka kï ï
acaki
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12 ëk wan, n'onwongo ëcakö bedo kï gen ï kom
Kiricito, myero ëmïï pak ëka dheo both Obanga.

13 Kiricito thon öyëröwu më bedo jö k'Obanga
ï karë na un iwinyo köp adyer, Emuth na Bër
n'okelo niwu larë. Un iye Kiricito, ëka ënë ömïö
ëmïöwu TipoNaleng n'onwongoObanga öcïkö pïrë
cön ëk obed na calö anyuth mërë n'ëmwönö ï
komwu,

14 na ënë gin n'ejengo na nyutho nï onu ebino
nwongo gin na kïbëc n'Obanga öyübërë më mïö
onu ï karë n'Obanga bino kökö jögë—na bino mïö
jïï pakö dheomërë.

Lëga ka Paulo
15 Pï tyën köp ni, anaka an awinyo köp ï kom

yeewu ï Rwoth Yecu ëka pï mar na un ïmarö kï jö
k'Obanga kïbëc,

16anba awëkömëmïöpwöcbothObangapïrwu,
nakun apo pïrwu ï lëgana.

17An alëgö nï Obanga ka Rwoth onu Yecu Kiric-
ito, Obanga më dheo, myero ömïïwu Tipo Naleng
më ryëkö ëka onyuth niwu Obanga ëk inge unu ën
na bër rwök.

18An thon alëgö nï ömëny thamawu ëk inge unu
gen na ën ocwodowu ïë, kit lönyö ëka dheo na
thwönë na ënmïö both jögë ëk obedmëgï.

19An thon alëgö nï ïnïang unu kite na tëkö mërë
na dit tio ködë ï kom onu jö n'oye Yecu. Tëkö ni na
tio ï kom onu röm kï tic na dit më twër na ën tye
ködë

20 n'ocero Kiricito kï kin jö n'öthöö ëka ömïö ën
obedo ï nget cïngëmë kucem ï polo.
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21Ëndong tyemalö ï polo, löö ëlöckïbëcmëpolo,
twërö, tëkö, ëka nyïng kïbëc n'ëcakö, pathï ï lobomë
karë ni këkën ëntö thon ï lobo më karë na tye ka
bino.

22Obangaoketho jamikïbëc ï thë twërkaKiricito
ëk ölöö, ëka ömïö ën both jö n'oye Kiricito na calö
wic nakun löö jami kïbëc.

23 Jö n'oye Kiricito obedo gïnï kom Kiricito, na
mïö jö n'oye pongnabër,nakunKiricito thonpong
ï jami kïbëc.

2
Ï Kiricito jö n'öthöö dökö jö na kwö

1 Ï karë n'opoth un onwongo ibedo calö jö
n'öthöö pï türö cïk ëka balwu.

2 Ï karë ca onwongo un ïlübö yodhi na reco më
lobo ni, nakun iwinyo unu köp ka ngat na rac na
löö twër mökö na tye malö ï yamö, na ënë cwiny
na kobedini tye ka tic ï cwiny jö na bamïtö winyo
köp k'Obanga.

3Onu kïbëc onwongo ëröm kï jö nön ï lübö miti
më kwö më anywölï, nakun ecobo miti më kom
onu kï gin na onu ëthamö. Ï kite na yam onu etye
ködë, akëmö k'Obanga onwongo myero opodh ï
kom onu calö jö nökënë kïbëc.

4Ëntö Obanga obedo alönyö ï kïcamërë,mar na
ën ömarö kï onu ködë dit rwök,

5 kadï bed nï onu ëdökö jö n'öthöö ökö pï türö
cïkmërë, ën ömïö onu kwö kanya acël kï Kiricito—
obedo pï kïca k'Obanga ënë ömïö ïlarë unu.
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6Obanga ocero onu kï ï thöö kï Kiricito, ëka ömïö
onu kabedo më bedo kanya acël kï Kiricito Yecu ï
polo.

7 Obanga ötïmö jami ni kïbëc ëk enyuth ï karë
kïbëc na tye anyim lönyö mërë na thwönë na ba
pimere më kïca n'onen ï mar mërë both onu na
Kiricito Yecu tïmö nï onu.

8 Pïën pï kïca mërë ömïö Obanga ölaröwu pï
yeewu—ëkamanbaötïmërëpï ticmörönaun ïtïmö,
manön obedomïc k'Obanga—

9 pathï pï tic na dhanö tïmö, ëk kür ömïï ngat
mörö öwakërë.

10Onu ebedo gin n'Obanga otio, ën ocweo onu ï
KiricitoYecuëkebed jöna tio ticnabëcönaënyam
öyübö cön nï ëk onu ëtïm.

Bedo acël ï Kiricito
11 Pï manön, po nï un cön onwongo ibedo unu

Erok ï kite n'ënywölöwu ködë ëka Eyuda cwodowu
nï “jö na ba ëlïrö,” nakun gïn cwodere kën-gï nï “jö
n'ëlïrö” (na cïng dhanö ënë ötïmö ï komgï)—

12 po unu nï ï karë nön un onwongo ipokere
ökö kï both Kiricito. Un onwongo ëkööwu ökö kï
ï kom jö Icarael, ba ïnywakö unu cïkërë k'Obanga
ëka kï gin na kïbëcna ën öcïkö nï ebino tïmö pï jögë.
Ibedounu ï loboniabongegenëkanaba ingeounu
Obanga.

13 Ëntö kobedini ï Kiricito Yecu un n'onwongo
itye unu na bor k'Obanga, ekelowu dong ökö na
cwök pï remo ka Kiricito.

14 Ën kikome okelo kuc ï kin jö arïö, ömïöwa
kodwu dong etye acël, ëka ën ötürö cël më gero
n'opoko onu.
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15 Pï kelo kuc, ën öjwaö cïk ka Muca ökö kï cïk
mërë kïbëc. Ënötïmömanëk eketh jö arïö obed rok
acël na nyen n'örïbërë kanya acël ï ën.

16Pï thöömërë ï kor yath arïa, Kiricito odwongo
jö arïö both Obanga ï kom acël, ömïö adagë ojik
ökö.

17Kiricito obino ötïtö köpmë kuc bothwu un jö
n'onwongo itye unu na bor kï both Obanga ëka
both jö n'onwongo tye na cwök.

18 Pï Kiricito onu kïbëc etyeko yabö nï onu yoo
më thuno both Apap kï Tipo Naleng acël.

19 Kobedini dong un ba ibedo erok onyo wele,
ëntö un ibedo jö më pacö acël kï jö k'Obanga ëka
ibedo unu jö më ödë.

20 Un dong ïcal kï gedo n'ëgërö, n'acaki thërë
obedo ëkwëna ëka edwarpïny, kï Kiricito Yecu
kikome na calö kidi më gwïc.

21 Gedo ni kïbëc okubere kanya acël ï Kiricito
ëka tye ka döngö më bedo öt k'Obanga na leng pï
Rwoth.

22Kiricito thon tye ka gëröwu kanya acël ï kome,
ëk ibed unu kanya Tipo k'Obanga bedo ïë.

3
Tic ka Paulo pï Erok

1 Pï köp ni, an Paulo na an abedo amabuc ka
Kiricito Yecu pïrwu, un Erok—

2Adyer iwinyounukiten'Obangaömïamëtio tic
më kïcamërë pïrwu,

3 dök thon kite na ën onyutho nïna müng mërë,
na calö atyeko cöönö pïrë na cecek.
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4Ka ïkwanöunungönaanacöö, cëun ibinonïang
na bër kite na an anïang kï müng ï kom Kiricito
ködë.

5 Ï karë n'opoth angec, Obanga ba onyutho
müng ni both dhanö, ëntö kobedini pï Tipo Naleng
Obanga onyutho both ëkwëna mërë na leng ëka
edwarpïny.

6Müngni ënënï pï EmuthnaBër,Eroködökö gïnï
dong jö na leo lönyö k'Obanga kanya acël k'Eyuda,
ödökö gïnï dul komacël ködgï, ëka gïn thon nywakö
cïkërë n'Obanga öcïkërë ködë ï Kiricito Yecu.

7 An adökö atic më Emuth na Bër ni pï mïc më
kïca k'Obanga n'ëmïa pï tic më tëkömërë.

8 Kadï bed nï an pïra ba tëk rwök kï kin jö
k'Obanga kïbëc, kïca ni onwongo ëmïa më tïtö
Emuth na Bër both Erok pï lönyö na Kiricito mïö
na ba ërömö pimo,

9 ëka më mïö jö kïbëc ngeo yüb më müng
k'Obanga, n'onwongo Obanga n'ocweo jami kïbëc
ökanö pï karë n'opoth angec.

10 Miti k'Obanga ï köp ni kïbëc onwongo mïtö
tic kï jö n'oye Kiricito më mïö ëlöc ëka wegi twër
kïbëc na tye ï polo ngeo ryëkö k'Obanga na kothe
papath.

11 Obanga ötïmö man na lübërë kï yüb mërë na
ba thum na ën ömïö ocobere ï Kiricito Yecu Rwoth
onu.

12 Pï Kiricito kobedini dong ën ömïö onu dïö
cwiny ëka tëk cwiny pïën onu dong ëtwërö bino
both Obanga pï yee.

13Pï manön an alëgö nï kür ïdwök unu cwinywu
cen nï pïën an atye ka lïmö can pïrwu, man kïbëc
obedomëmïöwu dheo.
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Lëga pï jö Epeco
14Pï tyën köp ni an arumo cönga ï nyim Apap,
15na ënë Acwecmë jami kïbëc na tye ï polo ëka ï

lobo.
16 An alëgö both Obanga ëk kï ï lönyö mërë më

dheo ömïïwu twër ibed unu na tëk ï cwinywu pï
Tipomërë,

17 ëk Kiricito obed ï ïwu pïën iyee unu ën. An
alëgö nï Obanga ömïï icung unu na tëk ï mar.

18 Ibed unu kï tëkö më nïang kanya acël kï jö
k'Obanga kïbëc, kite na mar ka Kiricito pï onu lac
ködë,borködë, ödöngöködëmalö, ëkakitena thuth
ködë.

19 An amïtö nï inge unu mar ka Kiricito na löö
ngec kïbëc—ëka ipongunu ï ginmörökïbëcn'opong
ï Obanga.

20DheokïbëcobedbothObanga, naënë twërö tio
tic na thwönë rwök,na löö gin na onu ëtwërö kwaö
pïrë onyo ketho thama onu ïë, pï tëkö mërë na tye
ka tic ï kom onu.

21Dheo obed both Obanga naka naka ï Kiricito
Yecu ëka kï jö n'oye Kiricito më wang rok kïbëc!
Amën.

4
Nöthërë kanya acël ï komKiricito

1 Pï manön an na calö amabuc pï Rwoth, an
akwaöwu nï ïlüb unu kit kwö n'opore na rwatërë
kï cwodo na yam ecwodowu ïë.

2Bed unu kï wörö ëka kï mwolo ï kom jö nökënë;
ëka ibed unu jö na dangö gin na kïbëc na balö
cwiny dhanö, nakun ngat acëlacël dïö cwinye ï
kom awodhe kï mar.
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3 Tïm unu tëk më gwökö rïbërë na Tipo Naleng
ömïöwu ëk ibed unu ï kuc na tweowu kanya acël.

4 Kom tye acël ëka Tipo k'Obanga tye acël—kite
na gen thon tye acël n'Obanga ocwodowu ïë—

5Rwoth tye acël, yee tye acël, batica tye acël,
6 Obanga tye acël ëka Apap ka jö kïbëc. Ën löö

jami kïbëc, tio ï jami kïbëc, ëka tye ï jami kïbëc.
7 Ëntö ngat acëlacël ï kin onu onwongo mïc më

kïca, n'opore kï mïc na Kiricito ömïö bothe.
8Manön ënë ömïö Cöc na Leng kobo nï:

“Ï karë na ën öïdhö ködëmalö,
ën otero opii na pol
ëka ömïö mïc gïnï both jïï.”

9 (Tyën köp nï “öïdhö malö” gönyö nïngö? Gönyö nï
ën thon obino pïny ï lobo.
10 Ngat n'obino pïny ën acël nön ënë öïdhö malö
kanya bor ï nge polo kïbëc, ëk epong jami kïbëc.)
11Mïc na Kiricito ömïö gïn ene: ömïö jö mökö më
bedo ëkwëna,mökö më bedo edwarpïny,mökö më
bedo jö na tïtö köp k'Obanga, jö mökö më bedo
ëkwath ëka epwonye.
12Ticgï obedomëyübö jök'Obanga ï ticgïmëkönyö
jïï ëkamë gërö jö n'oye Kiricito,
13naka ka onu kïbëc ëdökö acël ï yee onu ëka ï ngeo
Wod k'Obanga, naka ka onu ëdökö jö n'otengo,
nwongo ëdöngö na röm kï Kiricito, ëka onu ebino
bedo calö ën.

14Cëmïöonubadökï ebedo calö ëthïnö,napii na
tataga tatagoyeegï, jö nawëköyamömëpwonyna
papath lökögï, ryëkö ka jö ëka yübgï më twodo na
ba dökï mïögï cacapa.
4:8 Jabuli 68:18
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15 Nakaka manön, onu myero ëtwak köp atïr kï
mar, onu myero ëdöng ï yodhi kïbëc ëka ebed calö
Kiricito, na ënë obedo awi jö n'oye Kiricito.

16 Ënë obedo wic, dul kom kïbëc rïbërë gïnï ï
komeëkakuberegïnï kanyaacël ïwangromokïbëc
na tye ïë. Cë ka dul acëlacël tye ka tio tic mërë
kakarë,mïö kom döngö na bër kï mar.

Kwö na nyen ï Kiricito
17An akobo niwu kï twër na Rwoth ömïa nï kür

myerodökï ïmëdërëunumëbedokï kothkwöna jö
na ba ngeo Obanga bedo ködë, ï thamagï na köny
mërë ope.

18 Thamagï önyöbërë dong ökö, ba dökï twërö
nïang gïnï. Gïn opokere ökö kï kom kwö n'Obanga
mïö pï kwia pïny n'obino nïgï pï cwinygï n'ödökö
na nwang.

19 Gïn ba dökï parö gin mörö, gïn ömïrë kën-gï ï
tïm më tarwang ëka thon owor gïnï rwök më tïmö
koth tïmmökö na ba bër.

20 Ëntö man ba obedo kite n'onwongo epwony-
owu ködë kï köp ï kom Kiricito.

21 Adyer iwinyo unu köp ï kome ëka na calö
ëlübkörë epwonyowu kï köp adyer na tye ï Yecu.

22 Koth kwöwu na cön na yam ïkwö unu ködë,
myero ïwëkunudong ökö. Koth kwönön öbaldong
ökö pï miti na reco n'öbwölöwu.

23 Wëk unu Obanga dong ölök thamawu më
cwiny obed na nyen,

24 ëka iruk unu kom na nyen, n'ecweo më bedo
calö Obanga ï adyer më kite atïr ëka na leng.
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25 Pï manön ngat acëlacël myero öwëk köp më
twodo ëka ötwak köp atïr both awodhe, pïën onu
kïbëc ebedo jö më dul kom acël.

26 “Ka akëmö ömaköwu, kür ipodh unu ï bal.” Kür
ïmïï unu ceng ödöny nakun akëmö pod ömaköwu,

27 ëka kür ïmïï unu karë both Catan.
28Ngat n'obedo ka kwalö jami ka jïï myero öwëk

kwo ökö ëka öcak tio tic më tïmö ginmörö na bër kï
cïngë, ëk onwong gin mörö më könyö kï jö nökënë
namïtö köny.

29Kür ïmïï unuköpna rac odonyi kï ï dhöwu, ëntö
twak unu köp na bëcö këkën na könyömë döngö jö
nökënë na lübërë kï gin na mïtërë, ëk jö na winyo
köpwu onwong köny kï ïë.

30 Kür ïmïï unu Tipo Naleng k'Obanga okum,
n'ëmïöwu ëk obed calö anën mërë n'ëmwönö ï
komwu pï kürö nïnömë kököwu.

31 Wëk unu dong bedo kï këc cwiny, wang ïc,
akëmö, dha ï wi jö nökënë, ayeny, ëka rac cwiny
kïbëc.

32Nakaka manön, bed unu jö na tïmö kïca both
ngat acëlacël kï cwiny na bër, tïm unu kïca ï kinwu
kenwu kite n'Obanga ötïmö niwu kïca ï Kiricito.

5
1 Lüb unu kite k'Obanga, pïën onu ebedo ëthïnö

na ënmarö.
2Bed unu nakun ïlübö unu yoo më mar, na calö

Kiricito ömarö onu, cë ömïrë kënë pï onu na calö
tyër n'ëwangö na ngwece kur both Obanga.

3 Dong pï manön tïm më ölyang, onyo tïm mökö
më carö carö, onyo woro më lïm myero kür ekob
4:26 Jabuli 4:4
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ï kinwu, pïën man ënë tïm na ba opore pï jö
k'Obanga na leng.

4 Ba bër niwu më twakö köp mökö më lewic,
twak mökö më mingo onyo twakö köp më arath,
kür myero thon owinyere bothwu, ëntö thwara
ïmïï unu pwöc both Obanga.

5 Un ïnïang na bër nï ngat mörö ope ï kin jö
n'obedo jö ölyang, jö na tïmö tïmmëcarö carö, onyo
jö n'owor ï kom jami—koth dhanö ni obedo awör
cal jwogi—na ba bino nwongo dul mörö më bedo
mëgë ï ker kaMeciya ëkamë k'Obanga.

6Kür iye unu ngatmörö öbwölwu kï köpmökö na
thërë ope, pïën akëmö k'Obanga bino ï kom jö na
ba winyo köpmërë pï tïmgï nonu.

7Pï manön kür ïrïbërë unu ködgï.
8 Un onwongo cön itye unu ï pïny na cöl, ëntö

kobedini un dong itye unu ï pïny na tar ï Rwoth.
Bed unu calö ëthïnömë tar

9 (pïën nyig n'önyak pï tar nen ökö ï gin na kïbëc
na tye na bër, na kite atïr ëka adyer)

10 ëka ïtëm unu më pwonyo ngö na yomo cwiny
Rwoth.

11Kür ïrïbërë unu ï tic mörö kïbëcmë pïny na cöl
na ba könyö, ëntö thwara ituc unu tic nonu ökö
kanyalër.

12Pïën obedomë lewic thonmë twak ï kom jami
na jö na ba winyo köp tïmö gïnï ï müng.

13Ginmörö na tar onyutho nen ökö kanya leng,
14pïën tar ënëmïö jami kïbëcnen. Man ënë ömïö

ekobo nï:
“Coo ökö, in ngat ïnïnö,

cer ökö kï ï kin jö n'öthöö,
cë Kiricito binomënyöni.”
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15Gwökërëunu, ï kitenaun ïkwöködë—kür ibed
unu calö jö na kwia pïny, ëntö bed unu calö jö na
ryëk.

16Tiiunukï caan'onennabër,pïënmanënëkarë
më tïm na rac.

17 Pï manön kür ibed unu jö na mïng, ëntö tëm
unumë nïang ï kom gin na Rwothmïtö nï un ïtïm.

18 Kür ïmër unu kï köngö ölök na kelo tïm më
carö. Nakakamanön,wëk unu Tipo Naleng opong
ï cwinywu,

19 nakun ïtwak unu ï kinwu këkënwu kï köp më
jabuli, wer ëka kï wer më cwiny. Wer unu wer më
pakö Rwoth ï cwinywu.

20Mïï unu pwöc both Obanga Apap ï karë kïbëc
pï jami kïbëc ï nyïng Rwoth onu Yecu Kiricito.

21Mïrë unu këkënwu ï thë löc ka jö nökënë, ngat
man both awodhe, pï wörö Kiricito.

Mon ëka cwö
22Un mon, mïrë unu kenwu ï thë löc ka cwöwu,

na calö ïmïrë unu kenwu both Rwoth.
23PïënëcwöënëobedoawidhakökitenaKiricito

obedo awi jö n'oye ën,na gïn ënë kome, ëkaKiricito
obedo alar ka jö n'oye ën.

24 Kite na jö n'oye Kiricito mïrë gïnï ï thë löc ka
Kiricito, mon thon myero ömïrë gïnï ï thë löc ka
cwögï ï jami kïbëc.

25 Un cwö, mar unu monwu kite na Kiricito
ömarö kï jö n'oye ën ëka ömïö kwömërë pïrgï,

26 ëk ëlönygï obed na leng, kinge na dong
ölwökögï kï pii ëka kï köp,

27 ëk ekel jö n'oye ën ï nyime na calö nyakö
n'ëyübömë anyöma, na poomörö ope ï kome onyo
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na terinyime öjüjünga onyo gin mörö nökënë na
rac, ëntö obed na leng na bal mörö ope ï kome.

28 Ï yoo acël nön, cwö myero ömar mon-gï kite
na gïnmarö kï komgï kën-gï. Ngat na marö dhakö
mërë nwongomarö kome kënë.

29Ngat mörö ope na dag kome kënë, ëntö pïdhö
kï cem ëka gwökö, kite na Kiricito thon gwökö ëka
pïdhö kï jö n'oye ën,

30pïën onu ebedo dul kom Kiricito.
31 Kite n'ëcöö ködë ï Cöc na Leng nï: “Pï tyën

köp ni ëcwö bino wëkö apap mërë ëka aya mërë,
cë rïbërë kï dhakömërë, ëka jö arïö bino dökö kom
acël.”

32Man obedomüng na dit—ëntö an atye ka twak
ï kom Kiricito ëka kï jö n'oye ën.

33 Pï manön, ëcwö acëlacël ï kinwu myero thon
ömardhakömërë kite na ënmarö kï komekënë ëka
dhakömyero öwör cwörë.

6
Enyodo ëka ëthïnögï

1 Un ëthïnö, winy unu enyodowu ï Rwoth, pïën
manön ënë bër.

2 Cöc na Leng kobo nï, “Wör apapni ëka ayani,”
man ënë cïkmë acël n'ëcïkö pï gin mörö na bër na
bino yaa kï ïë—

3 “ëk ibed unu na bër ëka ibed unu ï lobo pï karë
na lac.”

4Un jökabebe, kür iter unuëthïnöwu ï yoona rac
namïö akëmömakögï, ëntömïï unugï ödöngnabër
nakun ipwonyounugï ëka inyuthoununïgï kite na
bëcö na Rwoth pwöyö.
5:31 Acaki 2:24 6:3Nwönö Cïk 5:16
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Opii ëka editegï
5 Un opii, winy unu editewu më lobo kï cwiny

acël, na calö iwinyo unu Kiricito, nakun ilworo
unugï kï myël kom.

6 Ticwu myero kür obed tic n'ënënö kï wang
këkën më yomo cwiny dhanö, ëntö tii unu gin
n'Obanga mïtö kï cwinywu kïbëc, na calö opii ka
Kiricito.

7 Tii unu ticwu kï cwiny na bër, na calö itio unu
pï Rwoth, ëka pathï pï dhanö,

8 pïën un ingeo nï Rwoth bino cülö ngat mörö
këkën, kadï obedo opii onyo ngat mörö na löörë
kënë pï ginmörö këkën na bër na ën otio.

9Wegi opii, ter unu opiiwu ï yoo acël nön. Kür
ïbür unugï, kite na un ingeo nï adit na löögï ëka kï
un tye ï polo, na ënmakö jö kïbëc na röm aröma.

Kwot k'Obanga
10Mëajiki, bedununa tëk ï Rwothëka ï twërömë

tëkömërë.
11 Ruk unu jami më lwëny n'Obanga mïö, ëk

icungununa tëk,nakun ïgëngërëunukï komököra
ka Catan.

12 Pïën onu ba ëlwënyö kï dhanö adhana, ëntö
ëlwënyö k'ëlöc ëka wegi twër më yökö, na löö wi
lobo thükül ï karë ni më cöl pïny ëka kï tipo mökö
na reco na tyemalö ï wi yamö.

13Pïmanön,myero irukunu jami lwënyn'örömö
n'Obanga mïö, ëk ökönywumë cung na tëk ka nïnö
na rac othuno, ëka kinge lwënynaka ï ajiki, un pod
ibino cung unu na tëk.

14 Pï manönmyero icung unu nakun itweo unu
wang pyërwu kï del më köp atïr, ruk unu kite atïr
obed nywenyomë gwökö korwu,
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15 ëka ïyübërë unu më tïtö köpmë Emuth na Bër
më kuc na calö wörmë tyënwu.

16Mëd ï kom jami ni kïbëc, yeewu myero obed
kwotwu na un ïtwërö nekomac kï ï kom athërö na
Catan yuo.

17Rukunu larë obed tok nywenyomëwiwu, ëka
köp k'Obanga na ënë pala abadë ka Tipo Naleng.

18 Lëg unu lëga kïbëc na papath kï tëkö ka Tipo
Naleng ï karë kïbëc. Bed nï yübërë unu ï karë
kïbëc nakun ïdangö unu pëkö, ëka ïlëgö unu pï jö
k'Obanga kïbëc.

19Lëg unu thon pïra ëk Obanga öyab dhöga, ömïa
ngö na myero atwakï, ëk atuc müng më köp më
Emuth na Bër.

20 An abedo akwëna mërë na röm kï ngat mörö
na cung pï lobo mërë, ëntö etwea ökö kï nyör. Lëg
unu ëk atwak abonge lworo ï kom Emuth na Bër
kite na anmyero atwak ködë.

Mothmë ajiki
21 Ömïn onu Tukiko na an amarö ëka atic na

genere ï Rwoth, bino kobo niwu köp kïbëc ï koma
ëka ï kom ticna, ëk un thon inge.

22 An atye ka oro ën yo bothwu pï tyën köp ni,
ëk ën ömïïwu inge kite na wan etye ködë ëka ödïï
cwinywu.

23 An alëgö nï Obanga Apap ëka Rwoth Yecu
Kiricito bino mïö kuc, mar ëka yee both utmego
kïbëc.

24 Kïca k'Obanga obed both jö kïbëc na marö
Rwoth onu Yecu Kiricito kï mar na ba thum.
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